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I.-
AGRICULTURA

1.1 Incluir en el Acuerdo o Capítulo sobre Agrícultura  que contemple el trato especial y diferenciado para las pequeñas economías, de forma tal que puedan aumentar su capacidad productiva y diversificar los productos y destinos de la producción agrícola.

1.2 Incluir en el Acuerdo una Caja de Desarrollo similar a la que se acuerde en la OMC.

1.3 Profundizar en el desmonte de los subsidios a las exportaciones de los productos 

      agropecuarios a fin de lograr su eliminación y permitir a los  países de América, 

      especialmente a las pequeñas economías, competir en los mercados sobre una base más 

      equilibrada. 

1.4 Identificar los productos agrícolas exportables que están siendo beneficiados con subsidios en el origen y elaborar una base de datos hemisférica. 

1.5 Adoptar disposiciones que prohiban el “dumping” en cualquiera de sus formas.

1.6 Eliminar el requisito de “cero riesgo” para los aspectos sanitarios y establecer zonas libres de producción.

1.7 Establecer programas de intercambio tecnológico entre los países de la región para estandarizar las medidas sanitarias.

Normas Técnicas y Estándares

1.8   Los países deben comprometerse a flexibilizar y armonizar las normas técnicas a fin     

        de evitar discrecionalidad en su aplicación y a la vez, facilitar el acceso a los  

         mercados.

1.8.1 El Comité Tripartito debe proporcionar entrenamiento en esta área a los técnicos de los países del hemisferio, en particular, las pequeñas economías, a fin de que dichas normas se puedan aplicar de manera homogenea.

II.-
POLITICAS DE COMPETENCIA


La elaboración de un marco común o capítulo de principio y normas a ser adoptados por todos los países del ALCA deberá enfocar los siguientes puntos; entre otros:


Ambito de Aplicación:

2.1.-

Definir los actos y circustancias o condiciones que constituyen prácticas anticompetitivas, particularmente frente a  las pequeñas economías,  tales como: abuso de posición dominante, prácticas monopólicas, alianzas verticales y horizontales, sean estas prácticas fruto de contrataciones con efecto nacional o transnacional.

2.2.-
Acordar el alcance jurídico de los conceptos básicos de la legislación de competencia, tales como acuerdos prohibidos, abuso de posición dominante, mercado relevante, control de concentraciones y fusiones, sobre la base de los principios internacionales, e.g. no discriminación y trato nacional; así como los principios constitucionales, e.g. bienestar de los ciudadanos, derecho a la libre empresa e industria, regla de la razón. En dicho Acuerdo se deberán considerar las posibles asimetrías comprobadas en las pequeñas economías para la aplicación de estos conceptos.

2.3.-
Promover la creación de un organismo supranacional para la solución de conflictos intraregionales e interregionales en materia de política y legislación de competencia al que tengan acceso las partes en conflicto.

2.4.-
Negociar etapas o períodos máximos de transición para las pequeñas economías relativos a la adopción de legislación de competencia y a los controles institucionales a nivel nacional de prácticas anticompetitivas. El proceso de adopción de ligislación de competencia debe estar apoyado por el Comité Tripartito a través de proyectos de cooperación técnica que se regularán en ella y que reflejen los acuerdos arribados en términos normativos y ejecutivos.

2.5.-
Considerar los intereses de los consumidores en lo relativo a la salud, seguridad, derecho a información y derechos económicos que le permitan tomar decisiones bien fundamentadas conforme a sus necesidades y a las circunstancias económicas y sociales de cada país, mediante una legislación de protección al consumidor que complemente la política de competencia en la búsqueda de la eficiencia de los mercados.

2.6.- 
El Comité Tripartito deberá preparar un proyecto específico de asistencia técnica e institucional sobre esta materia con el objetivo de apoyar a los países, en especial las pequeñas economías,  a:

· Elaborar legislación nacional sobre competencia a los países que carecen de ella

· Prepararse para la aplicación de las leyes sobre políticas de competencia

· Creación y/o fortalecimiento institucional 

· Defensa de actos de competencia desleal, sean éstos nacionales o transnacionales

· Aprovechar plenamente las oportunidades que ofrece la competencia a través de programas de apoyo a las exportaciones

· Realizar seminarios, talleres y foros para la difusión y el intercambio de experiencias entre los países del hemisferio

2.6.1.-      El Comité Tripartito también debería elaborar  una base de datos informatizada  

                sobre  las decisiones de órganos administrativos y tribunales en materia de 

                competencia, así como de toda regulación relacionada 

III.- 
COMPRAS DEL SECTOR PUBLICO

RESUMEN EJECUTIVO

3.1 Respetar en el Acuerdo sobre Contrataciones Públicas (ASCP) los objetivos generales para todos los grupos de negociación del ALCA, que conforme a la Declaración de San José, incluyen aumentar el nivel de vida de la población y mejorar las condiciones de la gente. 

3.2 Promover el uso más eficiente de los recursos fiscales de los países y la preocupación de integrar a las economías pequeñas en el ALCA para tratar de lograr sus oportunidades y aumentar su nivel de desarrollo, equilibrando los objetivos paulatinamente con una apertura gradual de mercado. 

· El equilibrio se logra si se ponderan eficazmente en el ASCP del ALCA los objetivos de economía, eficiencia, transparencia, no-discriminación, obligación, promoción interna y otros objetivos especiales.

· En este punto, es preciso asegurar de manera explícita que la economía, la eficiencia y una promoción interna asimétrica estén entre los objetivos del ASCP, evitando que se concentre desproporcionalmente en la transparencia y la no-descriminación desde el principio a expensa de los anteriores.

· Para países en desarrollo, los plazos para la eliminación de la promoción interna deberán ser de 15 a 20 años, mientras que para los países desarrollados limitarlos a 5 años.

3.3     Definir el tema como de Contrataciones Públicas, el cual abarcaría todos los tipos                        de contrataciones públicas incluyendo, las compras de bienes, servicios, contrataciones de obras, consultorías asociadas a las obras y las concesiones que extienda el gobierno.

3.4     Definir el alcance y la cobertura del ASCP del ALCA para aplicar a los contratos                                                    públicos que:

· abarcan las mismas entidades de gobierno que en el Acuerdo Plurilateral sobre Contratación Pública (APCP) de la OMC;

· aseguran que las entidades subcentrales de los países grandes sean incluidas, para que los países pequeños tengan alguna posibilidad de encontrar mercados en esos territorios;

· superan determinados valores de umbral de los contratos en una moneda elegida de común acuerdo, los cuales tomarán en cuenta las pequeñas y medianas (PYMES) de los países en desarrollo; 

· incluyen excepciones negociadas en listas negativas.

3.5 Asegurar que el plazo mínimo para la presentación de ofertas sea consecuente con el tema de compra y con el tamaño o desarrollo de las empresas. 

3.6 Lograr que las prestaciones y los derechos entre las partes del ASCP sean equilibrados, permitiendo que todas las PYMES de los países calificados en desarrollo tengan una cuota de mercado reservada, para que esas empresas compitan en el ámbito hemisférico.

3.7 Definir los criterios particulares que aplicarán en el ASCP para calificar las empresas de los países en desarrollo en pequeñas, medianas y grandes tomando como referencia los criterios vigentes en los países más desarrollados. Tomar en consideración, las asimetrías de los efectos que tienen las fusiones y adquisiciones a escala global en el desarrollo de las PYMES de los países en desarrollo. Incluir este elemento en los sistemas nacionales de estadísticas del ASCP. 

3.8 Implantar los plazos razonables de acuerdo a los temas y tamaños de los contratos, considerando:

· los avances de las telecomunicaciones y la información,

· las posibilidades reales de implantar los sistemas necesarios en los lugares menos dotados que aseguren la transparencia y

· el acceso a la información a todos los licitadores potenciales.

3.9 Tomar el liderazgo en los trabajos corrientes sobre el acuerdo multilateral sobre transparencia en la OMC, que se negocia en el Grupo de Trabajo sobre Transparencia en Contratación Pública, promoviendo en el ALCA una política concertada  de transparencia al tenor de esta propuesta íntegra, que facilita la reducción gradual de las preferencias de la PYMES de los países en desarrollo con el avance de sus países. 

3.10 Considerar la Ley Modelo sobre Compras Gubernamentales, aprobada por la            Comisión de las Naciones Unidas para el Derecho Mercantil Internacional para  servir de modelo en la legislación nacional sobre contratos públicos.

3.11 Asegurar en las disposiciones del ASCP:

· que el cumplimiento de los criterios de evaluación de las contrataciones públicas se ciña a los criterios esbozados en los documentos de licitación, incluyendo de forma regular en los procesos de licitación una auditoria externa de la evaluación que asegure que la oferta evaluada es la ganadora con base a dichos criterios y no a otros criterios o necesidades.

· incluyan la utilización de los medios electrónicos alternativos para la agilización de las contrataciones públicas.

3.12 Desarrollar un instituto hemisférico para capacitar y acreditar servidores públicos en compras gubernamentales, con el propósito de restringir las agencias habilitadas en contratación pública a aquellas que cuenten con un servidor acreditado que realice el visado de cada licitación. Sugerimos que el instituto se instale en la República Dominicana con el apoyo de organismos multilaterales.

3.13 Considerar decididamente un diálogo con los grupos de intereses y organizaciones no gubernamentales, que ofrezca mayor apertura en los procesos de negociación del ALCA, de forma que se logre un mejor trabajo de comunicación y se evite la organización de un movimiento social con demostraciones y desobediencia de alto poder destructivo contrario al ALCA.

III.-  COMPRAS DEL SECTOR PUBLICO (TEXTO COMPLETO)

Objetivos Generales

· El Acuerdo sobre Contrataciones Públicas (ASCP) debe respetar los objetivos generales para todos los grupos de negociación del ALCA, que conforme a la Declaración de San José, incluyen aumentar el nivel de vida de la población y mejorar las condiciones de la gente. Promover el uso más eficiente de los recursos fiscales de los países y la preocupación de integrar a las economías pequeñas en el ALCA para tratar de lograr sus oportunidades y aumentar su nivel de desarrollo, equilibrando los objetivos paulatinamente con una apertura gradual de mercado. El equilibrio se logra si se ponderan eficazmente en el ASCP del ALCA los objetivos
 de: 

· Economía: enfocado primeramente en los precios de los bienes y servicios ofertados, pero puede ser expandido para incluir otros criterios que afectan los beneficios económicos a la autoridad contratante de la oferta en cuestión, como son: costo de operación, rendimiento y disponibilidad de partes y servicios.

· Eficiencia: implica un sistema de contratación que opere en tiempo oportuno, con un mínimo de burocracia,  respondiendo de forma eficaz a las necesidades del usuario final de los bienes y servicios contratados. 

· Transparencia: un sistema transparente es caracterizado por reglas claras y los medios para verificar que esas reglas fueron seguidas. Los medios de verificación son registros, abiertos a la inspección de auditores públicos y de partes interesadas, tales como un licitador perdedor que desee saber las razones del fracaso de ganarse un contrato.

· No discriminatorio: significa que ninguna restricción indebida tendrá lugar en la participación o competición de un contrato en particular. Pero esto no excluye que los participaciones sean limitados a firmas calificadas o al fijar condiciones normas restrictivas con relación a la calidad de los bienes y servicios a ser contratados.  

· Obligación: infiere que aquellos que llevan a cabo  la contratación a nombre del Estado y otros organismos públicos deben estar bajo la obligación de cumplir las regulaciones y enfrentar las consecuencias disciplinarias o legales del fracaso del cumplimiento de sus obligaciones.

· Promoción interna asimétrica: La contratación pública es de gran importancia para la industria doméstica y el empleo. La contratación puede ser planeada de manera que facilite la participación de licitantes domésticos, por ej. Ajustando los tamaños de los contratos a los niveles de capacidad prevaleciente o al escoger una fecha que se ajusta a variaciones estacionales. Las especificaciones técnicas pueden también fijarse (dentro de los límites impuestos por la economía y la eficiencia) para los contratistas, fabricantes o suplidores de servicio locales. Para países en desarrollo los plazos para la eliminación de la promoción interna deberán ser de 15 a 20 años, mientras que para los países desarrollados limitarlos a 5 años.

· Otros objetivos especiales de política: estos pueden referirse a excepciones especiales de los procesos de contrataciones públicas formales. Por ejemplo, la seguridad nacional podría ser afectada con la contratación de un bien o servicio militar. Otro ejemplo, podría tratarse de consideraciones especiales de desarrollo económico en áreas convulsionadas o población en circunstancias difíciles, en los cuales se realizan adaptaciones de los procedimientos normales para facilitar la participación de estos grupos.

· Finalmente, es preciso asegurar de manera explícita que la economía, la eficiencia y la promoción interna asimétrica estén explícitamente entre los objetivos del ASCP, evitando que se concentre desproporcionalmente en la transparencia y la no-discriminación desde el principio a expensa de los anteriores.

1. Definición y Alcance de las Contrataciones Públicas

· Se recomienda definir el tema como de Contrataciones Públicas, el cual abarcaría todos los tipos de contrataciones públicas incluyendo, las compras de bienes, servicios, contrataciones de obras, consultorías asociadas a las obras y las concesiones que extienda el gobierno. Este concepto resulta más completo y simple para abarcar todas las transacciones públicas, que por lo general todas tienen sustentación en un contrato.   

· Al mismo tiempo, definir el alcance y la cobertura del ASCP del ALCA para aplicar a los contratos públicos que:

· abarcan los mismos conceptos de compras que en el Acuerdo Plurilateral sobre Contratación Pública (APCP) de la OMC, que incluyen compras de bienes y de servicios, entre los que se incluyen los contratos de construcción, los servicios de arquitectura y otros servicios no relacionados con la construcción;

· abarcan las mismas entidades de gobierno que en el APCP, que incluyen los gobiernos centrales, gobiernos subcentrales y otras entidades, por ejemplo servicios de interés general; Al mismo tiempo, aseguran que las entidades subcentrales de los países grandes sean incluidas, para que los países pequeños tengan alguna posibilidad de encontrar mercados en esos territorios;

· superan determinados valores de umbral de los contratos en una moneda elegida de común acuerdo, los cuales podrán ser con montos: (1) diferentes en función del concepto de compra de bienes o servicios; (2) diferentes respecto a las entidades del gobierno de que se trate; y (3) menores para las pequeñas y medianas (PYMES) de los países en desarrollo, que para las demás empresas; e

· incluyen excepciones negociadas en listas negativas.

2. Otras Consideraciones hacia las PYMES

· Asegurar que el plazo mínimo para la presentación de ofertas sea consecuente con el tema de compra y con el tamaño o desarrollo de las empresas. Por ejemplo 60 días para los contratos de construcción, 30 días para compras de bienes a las PYMES de los países en desarrollo.

· Lograr que las prestaciones y los derechos entre las partes del ASCP sean equilibrados, permitiendo que todas las PYMES de los países calificados en desarrollo tengan una cuota de mercado reservada (a ser negociada por ejemplo cada 3 años), para que esas empresas compitan en el ámbito hemisférico. El equilibrio en las prestaciones y de derechos sería tomado en cuenta a posteriori en negociaciones programadas para (también cada tres años), consistente con la gradualidad requerida. 

· Definir los criterios particulares que aplicarán en el ASCP para calificar las empresas de los países en desarrollo en pequeñas, medianas y grandes tomando como referencia los criterios vigentes en los países más desarrollados. Tomar en consideración, las asimetrías de los efectos que tienen las fusiones y adquisiciones a escala global en el desarrollo de las PYMES de los países en desarrollo. Incluir este elemento en los sistemas nacionales de estadísticas del ASCP, que corresponde al primer mandato al grupo de Negociación sobre Compras Gubernamentales que expresa: “Profundizar el estudio de los sistemas de estadísticas para identificar similitudes y diferencias existentes en el hemisferio y procurar un entendimiento común de los sistemas de información estadística sobre compras del sector público en los países del hemisferio”.

· Implantar los plazos razonables de acuerdo a los temas y tamaños de los contratos, considerando:

· los avances de las telecomunicaciones y la información,

· las posibilidades reales de implantar los sistemas necesarios en los lugares menos dotados que aseguren la transparencia y

           Estos tres puntos anteriores buscan facilitar el acceso a la información y transparencia en los procesos de licitación para los grupos menos protegidos y dotados. 

· Tomar el liderazgo en los trabajos corrientes sobre el acuerdo multilateral sobre transparencia en la OMC, que se negocia en el Grupo de Trabajo sobre Transparencia en Contratación Pública, promoviendo en el ALCA una política concertada de transparencia al tenor de esta propuesta íntegra, que facilita la reducción gradual de las preferencias de la PYMES de los países en desarrollo con el avance de sus países. 

3. Desarrollo de las Disposiciones del Acuerdo

· Considerar la Ley Modelo sobre Compras Gubernamentales, aprobada por la Comisión de las Naciones Unidas para el Derecho Mercantil Internacional para  servir de modelo en la legislación nacional sobre contratos públicos. Vale destacar que el Banco Mundial considera esa Ley Modelo como el mejor documento disponible actualmente, que puede ser empleado por los gobiernos que quieren introducir códigos de compras transparente.

· Asegurar en las disposiciones del ASCP:

· que el cumplimiento de los criterios de evaluación de las contrataciones públicas se ciña a los criterios esbozados en los documentos de licitación, incluyendo de forma regular en los procesos de licitación una auditoria externa de la evaluación que asegure que la oferta evaluada es la ganadora con base a dichos criterios y no a otros criterios o necesidades.

· incluyan la utilización de los medios electrónicos alternativos para la agilización de las contrataciones públicas. Los avances de las telecomunicaciones y la información. En  otras palabras, que las disposiciones no sean exclusivas del trato manual, incorporando un acápite que diga si se logra igual o mejor los objetivos del acuerdo por medios electrónicos sin necesidad de la presencia física de los licitantes mejor. Por ejemplo, varias propuestas pueden ser enviadas por correo electrónico certificado encriptado y su recepción confirmada por el receptor. La propuesta puede contener planos, especificaciones, etc., pero no pueden ser abierta sin una clave que sería suministrada en el momento de la “apertura” de la licitación.

4. Instituto para Servidores Públicos

Desarrollar un instituto hemisférico para capacitar y acreditar servidores públicos en compras gubernamentales, con el propósito de restringir las agencias habilitadas en contratación pública a aquellas que cuenten con un servidor acreditado que realice el visado de cada licitación. 

Sugerimos que el instituto se instale en la República Dominicana con el apoyo de organismos multilaterales. Por ser un país en desarrollo con altos niveles de crecimiento en los últimos años y las mejores facilidades de telecomunicaciones dentro de este grupo de países. Además,  las ventajas de su posición geográfica dentro del hemisferio. 

5. Formación de un Comité de Diálogo y Participación de la Sociedad Civil y Organismos no Gubernamentales. 

En la invitación a la sociedad civil de los países participantes del ALCA se crea una ventana para recibir los puntos de vistas de todos los individuos y organizaciones del hemisferio. Ese instrumento para canalizar tales puntos de vista puede no ser el más idóneo, habida cuenta del análisis que realizó Peter Schwartz a la revista Red Herring Magazine en su columna “Scenarios”. Los sucesos recientes de Pragra en la reunión del Banco Mundial y el Fondo Monetario Internacional hace que cobre importancia este mensaje.

Dice Schwartz que el problema de las protestas contra la OMC en Seattle fue “La legitimidad de la corporación”. Los que protestaron se quejaron de haber sido excluidos de las discusiones, y que sólo la élite corporativa es bienvenida en las deliberaciones de la OMC. Como resultado, se sienten correctamente sin poder. Y la gente sin poder se pone incomoda, frustrada, y a menudo encuentran otras formas de expresarse. Por ejemplo, por medio de demostraciones y desobediencia civil.

Schwartz construyó tres escenarios a partir de las diferentes interpretaciones:

1. La reunión de la OMC (Seattle) fue sólo un “policía acostado en la carretera” en el inevitable proceso de globalización.

2. Los eventos tiraron un poco de arena en los engranajes de la economía global.

3. En su extremo, las demostraciones de Seattle producen ecos de los movimientos de derechos civiles y en contra de la guerra de los años 60 y poseen mucho poder destructivo.

Para evitar el tercer escenario, Schwartz dice que son necesarias tres respuestas. A corto plazo, los procesos de la OMC necesitan ser más abiertos. Las compañías necesitan hacer lobismo para ese cambio en prácticas y procedimientos. Segundo, las compañías deben continuar elevando sus propios estándares éticos y demandar un comportamiento similar de sus socios. Además, en el largo plazo, necesitan hacer un trabajo de comunicación con los grupos de intereses y organizaciones no gubernamentales alrededor del mundo.

Por tales razones, se sugiere considerar decididamente un diálogo con los grupos de intereses y organizaciones no gubernamentales, que ofrezca mayor apertura en los procesos de negociación del ALCA, de forma que se logre un mejor trabajo de comunicación y se evite la organización de un movimiento social con demostraciones y desobediencia de alto poder destructivo contrario al ALCA.

IV.-
 SOLUCION DE CONTROVERSIAS

4.1 El mecanismo de Solución de controversias del ALCA debe prever instancias y 

            consultas para solucionar las controversias que surjan relativas al incumplimiento de   

            las obligaciones o a la interpretación del Acuerdo.

4.2 Establecer mecanismos para solucionar las controversias entre Estados, y entre 

            empresas de los países miembros del ALCA.

4.2.1 Reconocer y utilizar como mecanismo la experiencia de los Centros de 

           Conciliación, Mediación y Arbitraje de las Cámaras de Comercio, como se ha hecho 

           en el  NAFTA o ALCAN.

4.3 Los países deben comprometerse a suscribir y ratificar los principales convenios en 

           materia de arbitraje internacional y actualizar sus respectivas legislaciones   

           nacionales, con normas que prevean la utilización de los métodos alternos de 

           solución de controversias tanto a nivel nacional e internacional sin importar la 

           nacionalidad de los intervenientes.

V.-
 INVERSION

5.1
Facilitar el proceso de inversión por medio del establecimiento de reglas claras 

            sobre trato nacional y de nación más favorecida; repatriación de capital, dividendos    

            y utilidades; expropiación, entre otros.

5.2
Adoptar medidas que permitan promover la inversión garantizando eficiencia, 

           transparencia y celeridad en los procedimientos administrativos, principalmente 

           aduanales, judiciales, de registros comerciales, sanitarios, etc.

5.3
Las restricciones a la inversión deben limitarse a las reservas establecidas en la 

            constitución de cada país y a aquellas planteadas por las pequeñas economías.

VI.- ACCESO A MERCADOS

VI.A. DESGRAVACIÓN ARANCELARIA

6.A.1
El Proceso de desgravación arancelaria debe considerar un trato especial y 

           diferenciado para las pequeñas economías.

6.A.2
Período de desgravación mayores para productos sensibles, especialmente 

productos agrícolas, deben ser contemplados para atender a las necesidades de 

adaptación de algunos países.

6.A.3
Debe ser contemplado un proceso de preparación y fortalecimiento de las pequeñas 

economías y sus micro y pequeñas empresas, tradicionalmente intensivas en la generación de empleos, y para que desarrollen un adecuado nivel de competitividad.

6.A.4
Dada la situación especial y diferenciada del sector agropecuario, es necesario que la apertura se negocie con cautela y abarcando las disciplinas comerciales específicas del sector.

6.A.4.1 Para productos agrícolas debe haber un proceso de “tarificación” de las barreras, como en la Ronda Uruguay, y regulación específica sobre subsidios, barreras técnicas y fitosanitarias.

6.A.5
El proceso deberá incluir la reducción de aranceles producto por producto.

VI.B. 
REGLAS DE ORIGEN

6.B.1
Definir reglas específicas de origen que consignen claramente la mercancía originaria y eviten que productos procedentes de países no signatarios se beneficien de las ventajas otorgadas en el ALCA. Asimismo, debe asegurarse que una buena parte de la riqueza generada en la elaboración de los productos quede dentro del área del libre comercio.

6.B.2
Las reglas de origen acordadas deberán ser claras y transparente, y cumplir con los acuerdos de la OMC y seguir los lineamientos de la OMA.

6.B.3
Elaborar certificado de origen uniforme, de fácil y única aplicación.

6.B.4
Para la aplicación hemisférica uniforme de las reglas de origen, debe previamente armonizarse la nomenclatura arancelaria a fin de que en cada país se aplique el mismo criterio al mismo producto.

6.B.5
Establecer requisitos o criterios específicos de origen que le confieren un trato especial y diferenciado a las pequeñas economías.

VI.C 
BARRERAS NO ARANCELARIAS Y OBSTACULOS TECNICOS AL 

        
COMERCIO

6.C.1
 Eliminar progresivamente las barreras no arancelarias, así como otras medidas de 

             efecto equivalente, que restringen el comercio entre países participantes.

6.C.2
 Las disposiciones sobre obstáculos técnicos al comercio en el ALCA debe ser 

            OMC plus.

6.C.2.1 Las barreras no arancelarias deberán eliminarse al inicio de la vigencia de la zona 

             de libre comercio.

6.C.3
 La identificación de barreras no arancelarias deberán estar basadas en las 

            reconocidas por organismos internacionales tales como la OMC y la UNCTAD.

6.C.4
La aplicación de una barrera no arancelaria deberá someterse a autorización por 

           parte de los países miembros del ALCA, y en ningún caso se aplicará a las pequeñas 

           economías.

6.C.5
Las restricciones cuantitativas mediante la aplicación de cuotas o contingentes 

           deberán desmantelarse en un período muy breve para las exportaciones de las 

           pequeñas economías.

6.C.6
En casos específicos, las pequeñas economías podrán mantener restricciones 

           cuantitativas.

6.C.7
Evitar que la aplicación de las normas ISO 9000 e ISO 14000 se conviertan en una 

           barrera no arancelaria. En el caso de Estados Unidos y la Unión Europea, los rangos 

           de exigencias son sumamente rígidos y muy elevados.

6.C.8
Establecer disposiciones específicas que contribuyan a prevenir la aplicación 

           arbitraria de normas, estándares y otras regulaciones como impuestos especiales, las 

          que resulta también en frecuentes rechazos de determinados rubros agrícolas, tales 

          como frutos y vegetales, por detección de 2 a 3 PPM (3 miligramos por kilo) de 

          materiales no permitidos. 

VI.D.
PROCEDIMIENTOS ADUANEROS

Durante la Cuarta Reunión Ministerial de Comercio celebrada en San José, Costa Rica, el 19 de marzo de 1998, los Ministros responsables del Comercio reafirmaron su “compromiso de hacer avances concretos para el año 2000”, instruyendo “a los grupos de negociación para que logren progresos considerables para ese año” y “al Comité de Negociaciones Comerciales (CNC) que acuerde medidas específicas de facilitación de negocios para ser adoptadas antes de fin de siglo, tomando en cuenta el trabajo sustantivo ya emanado del proceso del ALCA.”

Estas medidas deben estar orientadas al logro de los objetivos establecidos en el marco de la referida Reunión Ministerial, a saber: a) simplificar los procedimientos aduaneros, a fin de facilitar el comercio y reducir los costos; b) crear e implementar mecanismos de intercambio de información en materia aduanera entre los países del ALCA; c) diseñar mecanismos eficaces para detectar y combatir el fraude y otros ilícitos aduaneros, sin crear obstáculos innecesarios al comercio exterior; y d) promover mecanismos y medidas aduaneras que aseguren que las operaciones se lleven a cabo con transparencia, eficiencia, integridad y responsabilidad.

6.D.1  Apoyamos y saludamos los trabajos realizados por CNC que  resultaron en la aprobación de medidas de facilitación de negocios tendientes a agilizar y simplificar el flujo comercial en el Hemisferio:

· Establecer nuevos procedimientos para la importación temporal / admisión temporal de determinados bienes relacionados con viajes de negocios;

· Desarrollar e implementar procedimientos para el despacho expreso de envíos;

· Establecer procedimientos simplificados para envíos de bajo valor;

· Establecer sistemas compatibles de Intercambio Electrónico de Datos y Elementos de Datos Comunes;

· Aplicar el Sistema Armonizado de Designación y Codificación de Mercancías;

· Difundir en la forma más asequible información básica actualizada, considerando la Guía Hemisférica sobre Procedimientos Aduaneros preparada por el Grupo de Trabajo sobre Procedimientos Aduaneros y Normas de Origen.

6.D.2 
 Es  imperativo que el Comité Tripartito proporcione asistencia técnica a los   

             países, particularmente a las pequeñas economías, para que pueda implementar real 

            y efectivamente las medidas  de facilitación  de negocios aprobadas en la Reunión 

            Ministerial de Toronto y  las que se aprueben en el futuro.

6.D.3
Los países deben fijar calendarios concretos para la aprobación e implementación de medidas que entendemos ayudarían en gran medida en la tarea de lograr los objetivos antes señalados: 

6.D.3.1 Establecer Elementos de Datos Comunes y sistemas compatibles de 

             Intercambio Electrónico de Información

6.D.3.2
 Elaborar e implementar códigos de conducta para los funcionarios aduaneros

6.D.3.3 Fomentar el uso de sistemas de manejo de riesgos / métodos de selección para 

             controlar las mercancías y viajeros de alto riesgo

6.D.3.4  Establecer sistemas de control y liberalización.

6.D.3.5 Basado en un inventarioo guía de los procedimientos aduaneros del Hemisferio, 

            establecer un calendario para eliminar aquellos que obstaculicen el flujo comercial, 

            incluyendo todo cargo por concepto de servicios aduaneros, portuarios o similares 

            que puedan incidir en el precio final de las mercancías que son objeto de comercio 

            internacional con el objetivo de que posteriormente se pueda desarrollar el proceso 

            de negociación.

6.D.3.6 Desarrollar programas pilotos de automatización de las Aduanas y simplificación 

             de sus procedimientos y documentos.

6.D.3.7 Lograr la interconexión real y expedita de las Aduanas del Hemisferio que permita 

             la obtención de información precisa y en tiempo real.

6.D.3.8 Establecer programas conjuntos de capacitación permanente del personal aduanero.

6.D.3.9 Desarrollar programas de asistencia técnica y financiera para la reforma y   

             modernización de los puertos del Hemisferio

6:D:3.10 Conformar una comisión mixta integrada por representantes de las Direcciones de 

               Aduanas y del sector privado del Hemisferio a fin de discutir y proponer nuevas 

               medidas de facilitación de negocios que puedan ir implementándose a lo largo del 

               proceso negociador del ALCA y hasta su conclusión.

6.D.4  En cuanto a la valoración aduanera, las negociaciones deben enfocarse en la tarea de 

           uniformar su tratamiento, siempre partiendo de los acuerdos de la Organización 

           Mundial del Comercio (OMC) y los lineamientos de la Organización Mundial de 

           Aduanas (OMA), logrando que se eliminen los métodos de valoración que cada país 

           mantenga no conformes con las mismas.

6.D.5 Armonizar en la medida de lo posible los principios y procedimientos que rigen las 

          Administraciones Aduaneras del Hemisferio con la finalidad de partir de puntos 

          comunes al momento de negociar.

6.D.6 Elaborar un certificado o manifiesto simple y uniforme.
VII.- 
SERVICIOS.- 

7.1.-
Las negociaciones de Servicios incluirán todos los sectores y se basarán en el 

            principio de trato nacional, de otorgar un trato no menos favorable a servicios o 

            proveedores de la otra  Parte, que el trato que cada país le concede a sus propios 

            servicios o proveedores.

7.2    El comercio de servicios deberá  liberarse progresivamente, asegurando la integración  

          de las economías pequeñas en el proceso del ALCA. La liberalización debe ser 

          gradual, tomando en cuenta el desarrollo de los distintos sectores de servicios de los 

          países participantes, así como los acuerdos de la OMC. 

7.3     Los países adoptarán medidas para evitar prácticas de abuso de posición dominante  

          por parte de prestadores de servicios establecidos en sus territorios y que distorsionen 

          el comercio de servicios.

7.4   Se definirán medidas específicas para investigar y sancionar la aplicación de precios  

        preferenciales a usuarios de otro país en relación con el precio o beneficios a los    

        usuarios donde tiene presencia comercial el prestador de servicios.

Banca

7.5   Convenios de Crédito Recíproco entre Países de ALADI

7.5.1  De acuerdo a un reciente análisis de la Federación  Latinoamericana de Bancos 

         (FELABAN), la banca lationoamericana considera que los convenios de Créditos 

         Recíprocos vigentes en los países de América Latina han sido y continuarán 

         siendo de gran utilidad para el desarrollo del comercio y las relaciones 

         económicas y financieras entre los países latinoamericanos, por lo que es 

         necesario que a los mismos se les dé un nuevo impulso.

7.5.2 Bajo los Convenios actuales, los Bancos Centrales de los países de ALADI 

        garantizan el “riesgo-país” y el “riesgo del corresponsal”. Sin embargo, algunos 

        bancos centrales han objetado continuar cubriendo el “riesgo del corresponsal”.

7.5.3 En este orden, entendemos que los bancos latinoamericanos puedan estar en 

         capacidad para analizar y asumir los riesgos crediticios de sus operaciones, entre 

         ellos, el “riesgo del corresponsal”.

7.5.4 Dentro del proceso actual que está conduciendo a una mayor integración entre los   

         países de América Latina vía la formación de mercados comunes y áreas de libre 

         comercio como por ejemplo el ALCA, los Bancos Centrales deben continuar 

        garantizando, a través de los Convenios de Créditos Recíprocos, el “riesgo-país o 

        de transferencia” dada su característica esencialmente política, así como también 

        promover un mayor uso de los Convenios eliminando las restricciones y/o 

        limitaciones existentes para su uso.

7.6 En materia de supervisión bancaria y regulación debe implementarse una normativa de supervisión bancaria y prudencial  equiparable entre todos los países sobre la base de las Normativas de Basilea. Deben procurarse unas reglas reguladoras y de supervisión armónicas para las naciones participantes en el ALCA.  Lo mismo en lo relativo a la transparencia de la información bancaria para conocimiento del público.

7.7 Con relación a las garantías de los créditos tanto hipotecaria como prendarias, deben establecerse normas claras y ágiles para el registro de las garantías así como para su ejecución, que faciliten la realización de operaciones crediticias por instituciones bancarias que no tengan presencia comercial en el país de residencia del prestatario.

7.8 Las normas operativas bancarias deben ser iguales para todos los bancos que operen en un país sean estos nacionales o extranjeros.

Transporte

7.9  Los países se comprometen a adoptar reglamentaciones que impulsen la libre 

       competencia y que eviten que los servicios de transporte  se conviertan en un  

       obstáculo a la expansión del comercio hemisférico.

7.10   Se recomienda el proceso de liberalización de las políticas nacionales y regionales   

          de transporte aéreo y marítimo, especialmente la reducción o desregulación de los       

          servicios aéreos, y la adopción de modalidades de acuerdos de cielos abiertos, en los    

          que los países suscribientes del ALCA apliquen el principio de la Nación Más  

          Favorecida (NMF).

7.11   Liberalizar el mercado de las telecomunicaciones en todos los servicios, sin  

          excepciones de orden geográfico o cronológico, por servicios o a través de  

           imposición de tarifas reguladas. En caso de que se establezca un calendario de 

           apertura gradual no debería rebasar la fecha del 2005.

7.12.  Los países deben acordar la consecución del Servicio Universal y la inserción de la 

          región en la Sociedad Global de la Información.  Para lograrlo, el Grupo de Servicios 

         debe delegar en CITEL de la OEA la  recomendación a los Jefes de Estado por su  

         conducto, de cifras específicas de penetración telefónica y uso de los sistemas 

         modernos de info - comunicación al servicio de programas educativos y de salud, 

         dentro de un Plan Nacional mínimo a ser ejecutado por cada Estado Miembro.

         Citel a su vez deberá establecer, en base a los compromisos nacionales, un milestone 

         hemisférico para la próxima década, con resultados verificables.

7.12.1 Para llevar a cabo estos objetivos, un número importante de tareas se desprende del 

           mismo, muchas de las cuales ya han sido mencionadas en reuniones ministeriales  

           anteriores, tales como:

· Manejo transparente y eficiente del espectro radioeléctrico.

· Creación de fondos para el servicio universal.

· Orientación de mercado en el establecimiento de precios y costos de producción de los servicios.

· Métodos e instancias alternativas de solución de conflictos, especialmente los de interconexión. 

· Independencia del órgano regulador.

Turismo

7.13 Los países deben buscar modalidades de reducción y/o eliminación de las barreras que limitan el movimiento de pasajeros. Aunque reconocemos la existencia de asimetrías importantes en el plano migratorio, y la necesidad de adoptar algún tipo de excepción al principio de reciprocidad en el tratamiento, apoyamos la desregulación progresiva de los procedimientos y trámites que limitan el libre tránsito de los turistas.

Servicios Profesionales

7.14  Los países signatarios del ALCA reconocerán las licencias, títulos profesionales, certificaciones y acreditaciones otorgados conforme a los criterios y disposiciones acordados.

Servicios de Transporte Expreso

7.15 Debe existir un código de ética estándar que pudiera basarse entre otras, en normas 

            contenidas en el Código de Etica de IFAC.

7.16 Deben de eliminarse las medidas y prácticas anticompetitivas de las autoridades  

            postales y aduaneras en el área de los servicios de transporte expreso integrado,   

            incluyendo la aplicación de tasas postales e impuestos para subvencionar agencias 

            gubernamentales, sean o no del sector.

7.17 Deben de establecerse normas fáciles de comprender y ejecutar, que tengan una sola 

            interpretación que permitan el proceso aduanero las 24 horas del día, el crédito  

            arancelario con cargo a la fianza, el chequeo aleatorio y el desaduanamiento expreso 

           de la correspondencia y paquetería, a fin de que faciliten la realización del comercio 

            internacional.

VIII.- DERECHOS DE PROPIEDAD INTELECTUAL

8.1 El Capítulo sobre Derechos de Propiedad Intelectual del ALCA deberá ser    

            compatible con las normas establecidas en el ADPIC de la OMC.

8.2 Los países del Hemisferio no estarán obligados a otorgar una norma de protección 

            más amplia que las contenidas en el ADPIC.

8.3 Reafirmar el carácter no restrictivo establecido en las disposiciones del ADPIC 

            respecto a las causales de licencias obligatorias.

8.4 Adoptar disposiciones que posibiliten fomentar la transferencia tecnológica hacia los países menos desarrollados, con la intención de reducir las asimetrías que caracterizan las economías del Hemisferio.

8.5 Se deberá acoger e implementar el principio del agotamiento internacional de los 

            derechos en materia de Propiedad Intelectual.
IX.-  
PEQUEÑAS ECONOMIAS

9.1
Propiciar la inserción de las pequeñas economías  en la economía mundial mediante el aumento de sus niveles de desarrollo, asegurando así su efectiva participación en el proceso de negociaciones del ALCA.

9.2
Lograr avances concretos para la calificación de la fuerza laboral necesaria para aprovechar las oportunidades de la globalización y el proceso del ALCA, lo cual requiere de asistencia técnica y financiera para formar los recursos humanos de las pequeñas economías, en los sectores más dinámicos considerados como prioritarios  y a la vez, creando condiciones para aquellos sectores que necesiten apoyo especial y cuyo potencial de viabilidad así lo requiere, para el fortalecimiento y  diversificación de sus estructuras  productivas.

9.3
El BID debe identificar y aplicar mecanismos financieros que apoyen programas de competitividad y productividad en las pequeñas economías  a fin de que puedan lograr su inserción en el  mercado mundial sin grandes traumas y en condiciones que posibiliten mayor competitividad..

9.3.1 Para tener un mayor alcance, sería conveniente que el BID coordinara esta iniciativa con otras instituciones multilaterales de financiamiento.

9.4
Incluir en las negociaciones la dimensión social mediante la concertación de un Pacto Hemisférico para el Desarrollo Humano Sostenible a través de la asistencia en formación; educación básica y media; capacitación gerencial y tecnológica; protección del medio ambiente; inclusión del elemento de género en las políticas nacionales y en los programas de cooperación internacional para el desarrollo.

9.5 
Solicitar a los organismos multilaterales de financiamiento la creación de  

            ventanillas crediticias ágiles para empresas de economías pequeñas y economías en 

            transición que requieran renovación de equipos y bienes de capital.

9.6
Solicitar a las instituciones financieras multilaterales asistencia para la formación de recursos humanos en áreas prioritarias que respondan a un proceso de reestructuración de las economías que permita su inserción en la economía global, al tiempo que se posibilite el desarrollo humano en los países de la región.

9.7 Comité Tripartito debe implementar programas de asistencia en la formación de negociadores para aumentar la capacidad de negociación de la pequeñas economías y economías en transición en el proceso de construcción del ALCA.

9.8  Dada la complejidad del entorno mundial y la convergencia de temas en los diferentes 

       escenarios de negociación, el Comité Tripartito debe conformar un programa de   

       asesoría a las pequeñas economías especialmente en materia de:

· Implementación/Aplicación de medidas de facilitación de Negocios acordadas en la V Reunión Ministerial del ALCA (Toronto, Canadá)

· Propiedad Intelectual

· Políticas de Competencia

· Subsidios, Antidumping y Derechos Compensatorios 

· Inversión Extranjera

9.9    ElComité Tripartito: destinar mayores recursos a programas de fomento y  

         fortalecimiento de las micro, pequeñas y medianas empresas como elemento esencial    

         para contribuir a mejorar su competitividad y productividad, de modo que aumente la 

         participación de las pequeñas economías  en los mercados nacionales e 

        internacionales. Destacamos la importancia que para el fortalecimiento del sistema 

        democrático y el desarrollo económico, tienen las microempresas.

9.10
El Comité Tripartito debe acudir en ayuda de los Gobiernos de las pequeñas economías para facilitar la adoptación de un marco legal regulatorio, incluyendo reformas políticas, asistencia técnica y financiamiento que propicien el desarrollo de las micro, pequeñas y medianas empresas (MIPYMEs) a fin de que éstas pueden alcanzar niveles de eficiencia que les permitan ser competitivas así como iniciar su proceso de internacionalización.

9.11
Establecimiento por parte de las instituciones financieras multilaterales de  programas para el desarrollo de sistemas de crédito y seguro a la exportación en las pequeñas economías.

9.12
Solicitar al Comité Tripartito la instalación de  un Boletín Electrónico diseñado sectorialmente sobre las oportunidades de negocios apropiadas para las micro, pequeñas y medianas empresas de las pequeñas economías.

9.13
El Comité Tripartito debe  incluir en sus programas operativos asistencia para la promoción de misiones de inversión organizadas por las instituciones empresariales del hemisferio.

X.-  COMERCIO ELECTRONICO

10.1 Promover el establecimiento de políticas y de mecanismos que garanticen un elevado 

        nivel de cooperación internacional para la investigación de fraudes en transacciones de 

        comercio electrónico, la recuperación de pérdidas y la aplicación de las 

        correspondientes leyes a los infractores.

10.2 Promover la creación y fácil acceso a bases de datos globales con informaciones   

      detalladas y estadísticas sobre los fraudes cometidos en transacciones de comercio 

      electrónico y sobre situaciones de peligro que pudieren traer como consecuencia la 

      ocurrencia de nuevas transacciones fraudulentas. 

10.3  Establecer  mecanismos de prevención y monitoreo conducentes a la eliminación y/o  

       disminución de potenciales pérdidas en las transacciones comerciales por correo   

       electrónico .

XI.-
 SOCIEDAD CIVIL

El sector privado del hemisferio ha expresado su compromiso con la construcción del ALCA a través de aportes significativos al proceso desde su inicio, particularmente a través de cinco (5)  Foros Empresariales de las Américas celebrados previo a las Reuniones Ministeriales. (Foros Empresariales de Denver, Cartagena, Belo Horizonte, San José y Toronto).

En este sentido, es importante destacar que  dichos Foros Empresariales aportaron a las negociaciones más de 100 medidas de facilitación de negocios.

Por otro lado, estos encuentros empresariales han producido importantes recomendaciones en todas las áreas de negociación, las cuales se han presentado a los Ministros responsables del Comercio de los 34 países signatarios de la  Cumbre de las Américas de Miami (1994).

11.1 La participación del sector privado es fundamental en el proceso de negociación del 

       ALCA a fin de lograr un acuerdo que incorpore sus experiencias y posiciones sobre 

       temas trascendentales para su desarrollo futuro.

11.2  Un  adecuado y oportuno flujo de información del Comité de Negociaciones 

        Comerciales del (CNC) hacia la comunidad empresarial es imprescindible para que las 

         posiciones y aportes del sector privado puedan ser más relevantes y sustantivas.

11.3 El Comité de Representantes Gubernamentales sobre la Participación de la Sociedad 

       Civil debe convertirse en un verdadero mecanismo interactivo con la Sociedad Civil 

       que permita que las posiciones presentadas por el  sector privado y  otros actores 

       hemisféricos, sean incorporadas en  las propuestas  de los grupos de negociación a 

       nivel vice-ministerial y misnisterial.
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